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SILVIU LUPAŞCU

PROIECT DE CERCETARE POS DRU 61104 / ACADEMIA ROMÂNĂ, INSTITUTUL DE ISTORIE A RELIGIILOR (BUCUREŞTI, 2011-2012):
CONEXIUNI ÎNTRE GNOSTICISM, CREŞTINISM ŞI SUFISM SUB DINASTIA ABBASSIZILOR (750-1258)

1. Importanţa conţinutului ştiinţific şi stadiul actual al cunoaşterii în domeniul studiilor comparate despre religiile abrahamice.

Istoria comparată a religiilor abrahamice evidenţiază o importantă problemă de hermeneutică şi teologie mistică: în ce măsură argumentele întemeiate pe surse primare gnostice-hermetice (secolele III-IV), creştine (secolele II-VIII) şi Sūfi (secolele VIII-XIII) pot reconstitui sincretismul creator graţie căruia o serie de idei religioase (mântuire prin limbaj teandric şi cunoaştere) definitorii pentru sistemele religioase ale spaţiului greco-roman au fost asimilate, rescrise şi dezvoltate în cadrul teologiei Sūfi, sub dinastia Abbassizilor (750-1258). Introducerea acestor termeni-cheie în gândirea teosofică musulmană indică o tendinţă subiacentă, care însoţeşte cucerirea şi islamizarea programatică a Africii de Nord, Palestinei, Siriei, Mesopotamiei şi Persiei. Prin acest procedeu sincretic, elita intelectuală a islamului primar-medieval îmbogăţeşte vocaţia universală iniţială a spaţiului religios musulman cu patrimoniul teosofic al Antichităţii târzii, pe care îl deconstruieşte în mod rafinat, printr-un proces îndelungat şi fecund de selecţie, rescriere creatoare, omogenizare şi subordonare atât faţă de idealul teocratic-textual al Qur’ān-ului, cât şi faţă de realitatea revelată în cadrul experienţelor teandrice găzduite de şcolile şi comunităţile Sūfi.

Biblioteca de la Nag Hammadi
, cea mai importantă colecţie de manuscrise gnostice redactate în limba coptă după originale pierdute în limba greacă, a fost descoperită în anul 1945 în apropierea satului Al-Qasr din Egiptul de Sus. Păstrat la Muzeul Copt din Cairo, Nag Hammadi Codex conţine cincizeci şi două de tratate, grupate în treisprezece cărţi. În acelaşi context istoric, teologia mistică a hermetismului, a gnozei hermetice, are drept punct culminant experienţa regenerării, paliggenesía. André-Jean Festugière (1898-1982) a construit o exegeză detaliată a scrierilor incluse în Corpus Hermeticum, focalizată asupra relaţiei palingenezie-iluminare, paliggenesía-photismós
. Regenerarea teandrică este o „nouă naştere” sau naşterea „omului nou”, este reidentificarea ontologică a fiinţei omeneşti cu dunámeis (Puterile divine), Lógos (Verbul divin), Ogdoada, cu Nous, Spiritul alcătuit din substanţa Divinităţii Supreme, „Totul în Tot”.

Abordarea relaţiilor dintre creştinism şi islam, sub dinastia Abbasizilor, trebuie să înceapă cu analiza legendei despre Sergius Bahīrā, călugărul arab nestorian din Bahrain, despre care Abū ‘Abd Allāh Muhammad Ibn Ishāq Ibn Yasār Ibn Khyār (ca. 704-ca. 767-768)
, Muhammad Ibn Sa‘d Ibn Manī‘ Al-Basrī (784-845)
, Abū ‘Abd Al-Mālik Ibn Hishām (m. ca. 834)
 şi Muhammad Ibn Jarīr Ibn Yazīd Abū Ja‘far At-Tabarī (839-923)
 afirmă că a prevestit vocaţia profetică a lui Muhammad şi destinul său de întemeietor al islamului. Totodată, Sergius Bahīrā este creditat cu redactarea unor părţi din Qur’ān
. De asemenea, i se atribuie „Apocalipsa după Bahīrā”
. Prin sintagma „oaia rătăcită pe care Biserica Mea a exilat-o în pustiu”, Sergius Bahīrā este menţionat în “Apocalipsa după Petru” sau “Cartea rulourilor”, un text apocrif, redactat în garshuni (limba arabă scrisă cu alfabetul siriac), care a fost datat ca. 800 d. H. Acest text, intitulat Iktishaf Shim’un („Apocalipsa după Simon”) sau Jalayan Butrus („Apocalipsa după Petru”), a fost tradus şi publicat în 1931 de A. Mingana în Woodbrooke Studies
. Ulterior, relaţia amiabilă sau conflictuală dintre creştinism şi islam este reliefată în scrierile marilor magiştri Sūfi din secolele XI-XIII (‘Ali Ibn Uthmān Al-Jullābī Al-Hujwīrī, Muhyī Al-Dīn Ibn ‘Arabī, Jalāl-ud-dīn Rūmī, ‘Azīz-ud-dīn Nasafī).

În primele două secole după Hijra, sistemul de gândire al sufismului a fost edificat în mediul spiritual al Şcolilor din Basra, Kūfa, Bagdad şi Khurāsān. În scrierile lor, autorii Sūfi au făcut deosebirea între ‘ilm („ştiinţă”, „cunoaştere ştiinţifică”), hikma („înţelepciune”) şi ma‘rifa („gnoză”, „cunoaştere de Dumnezeu”, „cunoaştere teosofică”). Ei alternează ierarhizarea dintre ‘ilm şi ma‘rifa, în timp ce al-hikma este considerată drept un dar divin, conţinut în Qur’ān. Deşi rădăcina ‘arf este inclusă, sub diferite forme, în Qur’ān, cuvântul ma‘rifa nu este menţionat niciodată. În acest context istoric-lexicologic, Dhū’l-Nūn Misrī (ca. 796-859) a precizat sensul cuvântului tafwīd („dăruire de sine” a misticului către Dumnezeu) şi a definit în premieră noţiunea de ma‘rifa („gnoză”). Din întreaga sa operă nu supravieţuiesc decât apoftegme editate de discipolii sau admiratorii săi din Egipt şi Bagdad
.

Louis Massignon a redactat catalogul literaturii hermetice arabe şi a evidenţiat autorii musulmani care au considerat că Hermes (Harāmisa) a fost un profet adevărat, în măsură a fi identificat cu Idrīs sau cu Ukhnūkh (Enoh). Cei doi magiştri care au încercat o conciliere între neoplatonism şi doctrina Sūfi, Al-Suhrawardī (1155-1191) şi Ibn Sab‘īn (ca. 1216-1271), au invocat autoritatea profetică a lui Hermes. În acest sens, Al-Suhrawardī l-a asociat pe Hermes cu Agathodémon-Seth, iar Ibn Sab‘īn a construit un „lanţ al iniţierii” (isnād), care începe cu Hermes şi se încheie cu Ibn Sab‘īn însuşi, având ca verigi intermediare pe Socrate, Platon, Aristotel, Alexandru cel Mare (Dhū’l-qarnayn), Al-Hallāj, Shiblī, Niffarī, Habashī, Qadib Al-Bān, Shūdī. Cea de a opta verigă iniţiatică din isnād-ul lui Ibn Sab‘īn este Niffarī (secolul al X-lea), autorul scrierilor Sūfi intitulate Al-Mawāqif (Staţiile) şi Al-Muhātabāt (Adresele). În opinia lui Paul Nwyia, Muhammad Ibn ‘Abdallah Al-Niffarī este ultimul teolog mistic de mare anvergură din Şcoala Sūfi întemeiată de Hasan Basrī (643-728) în oraşul Basra şi consolidată de Al-Hallāj, în secolele VII-X, dar totodată şi unul dintre „sclavii iubirii” care dezvăluie conexiunile transistorice dintre teologia Sūfi şi hermetismul greco-egiptean
. În gândirea lui Al-Niffarī, realitatea teandrică se instituie prin limbajul uniunii dintre cele „două substanţe”: atunci când omul îndumnezeit vorbeşte limbajul lui Dumnezeu, Dumnezeu vorbeşte limbajul omului îndumnezeit.

Dinamica unificatoare a limbajului divin-uman reprezintă un important element comun între creştinism, gnoza hermetică şi teologia Sūfi, sub dinastia Abbasizilor. Interdependenţa dintre o serie de termeni-cheie ai gnosticismului, creştinismului şi sufismului demonstrează că, pe parcursul istoriei medievale, comunicarea dintre spaţiile religioase abrahamice nu se realizează numai prin învecinare directă, prin proximitate teologică, liturgică sau literară, ci şi prin sistemul de comunicare alcătuit din spaţii religioase secunde, sincretice (gnosticism, hermetism), ocultate în fundalul istoric, dar învestite cu privilegiul supravieţuirii bibliografice.

2. Relevanţa temei în raport cu tematica programului de studii post-doctorale.

Atât evidenţierea conexiunilor de ordin istoric şi religios dintre gnosticism, hermetism şi sufism, cât şi plasarea lor în contextul istoriei comparate a religiilor abrahamice şi al istoriei mentalităţilor din societatea musulmană a secolelor XI-XIII, înscriu acest proiect de cercetare în tematica programului de studii post-doctorale derulat de Institutul de Istorie a Religiilor. Prin noile surse primare şi secundare pe care intenţionăm să le punem în circulaţie ştiinţifică, prin noutatea perspectivei şi prin metodologia interdisciplinară (vezi infra), proiectul poate contribui în chip substanţial la elucidarea manierei în care temele centrale ale teologiei gnostice şi hermetice au făcut obiectul unor rescrieri şi dezvoltări succesive în cadrul islamului medieval.

3. Originalitatea şi noutatea proiectului se definesc prin patru componente: 

(1) noutatea subiectului, puţin cunoscut în istoriografia românească;

(2) originalitatea perspectivei de cercetare, în conformitate cu care pe parcursul istoriei medievale, comunicarea dintre spaţiile religioase abrahamice nu se realizează numai prin învecinare directă, prin proximitate teologică, liturgică sau literară, ci şi prin dinamica spaţiilor religioase secunde, sincretice (gnosticism, hermetism);

(3) sursele inedite aduse în circuit ştiinţific prin cercetări în bibliotecile din străinătate (Franţa);

(4) caracterul interdisciplinar al proiectului, prin îmbinarea metodelor de cercetare care definesc o serie de discipline conexe: istoria religiilor, istoria culturii, istoria mentalităţilor, istoria ideilor, filozofia religiei.

4. Obiectivele proiectului în raport cu contribuţiile anterioare.

Prin proiectul de faţă, ne propunem următoarele obiective ştiinţifice majore:

(1) identificarea şi includerea în circuit ştiinţific a unor noi surse documentare referitoare la istoria comparată a religiilor abrahamice, păstrate în bibliotecile pariziene (Bibliothèque Nationale de France, Bibliothèque du Collège de France, Institut de Langues Orientales, Bibliothèque de l’École Pratique des Hautes Études).

(2) redactarea de lucrări ştiinţifice în concordanţă cu tema proiectului şi diseminarea rezultatelor cercetării prin comunicări în cadrul conferinţelor şi sesiunilor ştiinţifice; publicarea de studii şi articole în revistele şi volumele Institutului de Istorie a Religiilor şi în alte reviste academice din ţară şi din străinătate; reunirea acestor articole într-un volum de autor.

5. Metodologia cercetării şi organizarea proiectului.

Metodologia de cercetare va acoperi etapele principale ale cercetării ştiinţifice din domeniul umanist:

(1) documentarea în biblioteci şi arhive din străinătate (Paris), cu scopul de a identifica surse primare relevante pentru istoria religiilor abrahamice; achiziţionarea surselor secundare (volume, reviste), sincronizarea cu stadiul actual al cercetării din mediul ştiinţific occidental; ordonarea şi adnotarea surselor;

(2) cercetarea surselor noi, cu scopul de a corobora ideile, ipotezele, argumentele, demonstraţiile şi concluziile propriei munci de cercetare cu nivelul actual de cunoaştere atins în domeniul istoriei religiilor;
(3) prelucrarea şi interpretarea acestor contribuţii în raport cu propriul demers ştiinţific; sistematizarea cercetărilor din punctul de vedere al fondului şi formei expunerii;

(4) redactarea studiilor de specialitate, în raport cu nivelul cunoaşterii naţionale şi internaţionale din domeniul istoriei religiilor şi diseminarea rezultatelor cercetării conform planificării.

6. Factorul de impact al proiectului şi diseminarea rezultatelor cercetării:
(1) publicarea unui volum de autor, cu scopul de a integra rezultatele propriei munci de cercetare în circuitul ştiinţific naţional şi internaţional;

(2) redactarea, în limba franceză sau în limba engleză, a cel puţin două studii pe an, în măsură a fi publicate în revistele şi volumele colective editate de Institutul de Istorie a Religiilor. Articolele vor viza aspecte precum: conexiuni între gnosticism şi islam, sub dinastia Abbasizilor; conexiuni între creştinism şi islam, sub dinastia Abbasizilor; hermeneutica textelor gnostice incluse în Biblioteca de la Nag Hammadi; hermeneutica textelor incluse în Corpus Hermeticum, atribuite lui Hermes Trismegistus; hermeneutica operelor elaborate de o serie de magiştri Sūfi, personalităţi de marcă ale islamului medieval (Al-Kalābādhī, Al-Niffarī, Ibn ‘Arabī, Nasafī, Hujwīrī, Rūmī, Al-Hallāj, Al-Suhrawardī).
(3) participarea la cel puţin doua conferinţe internaţionale pe an, cu scopul de a disemina rezultatele cercetării.

7. Fezabilitatea şi credibilitatea proiectului.

Acest proiect de cercetare a fost realist redactat din trei perspective: din punct de vedere conceptual, prin alegerea unei teme din domeniul istoriei comparate a religiilor şi a unei metodologii folosite cu succes în proiectele editoriale şi de cercetare în care am fost implicat; din punct de vedere al costurilor, viabilitatea proiectului constă în faptul că programul post-doctoral acoperă, prin perioadele de documentare externă, toate cheltuielile necesitate de buna desfăşurare a cercetărilor; din punct de vedere al factorului timp, obiectivele pot fi realizate cu succes în anul de derulare a proiectului. Planificarea judicioasă a activităţilor şi bunul management al timpului şi resurselor sunt de natură sa conducă la derularea optimă a proiectului.
SILVIU LUPAŞCU

RESEARCH PROJECT POS DRU 61104 / ROMANIAN ACADEMY, INSTITUTE FOR THE HISTORY OF RELIGIONS (BUCHAREST, 2011-2012):

CONNECTIONS BETWEEN GNOSTICISM, CHRISTIANITY AND SUFISM UNDER THE ABBASID DYNASTY (750-1258)

1. The scientific importance of the topic according to the current level of knowledge in the field of comparative studies about the Abrahamic religions.

The comparative history of the Abrahamic religions emphasize an important issue concerning the hermeneutics of sacred texts and mystical theology: to what extent the arguments founded on Gnostic (IIIrd – IVth centuries), Christian (IInd – VIIIth centuries) and Sūfi (VIIIth – XIIIth centuries) primary sources are able to reconstitute the creative syncretism owing to which a series of religious ideas (redemption through theandrical language and knowledge) characteristic to the religious systems of the Greek-Roman realm have been assimilated, re-written and developed inside the realm of Sūfi theology, under the Abbasid dynasty (750-1258). The penetration of these key-terms in the Moslem theosophical thinking indicates a subjacent tendency which accompanies the programmatic conquest and conversion to Islam of Northern Africa, Palestine, Syria, Mesopotamia and Persia. Through this syncretistic proceeding, the intellectual elite of primary and medieval Islam managed to enrich the initially universal vocation of the Moslem religious space with the theosophical patrimony of Late Antiquity. Inside the religious space of Islam, this patrimony was destined to undergo an exquisite deconstruction, through a long and fertile process of selection, creative re-writing, homogeneity and subordination with regard to the textual-theocratic ideal of the Qur’ān, as well as in respect of the reality revealed during the theandrical experiences – mystical union of the human being with the Divine Being – harboured by the Sūfi schools and communities.

The Nag Hammadi Library – the most important collection of Gnostic manuscripts indited in Coptic after the original versions in Greek were lost – was  discovered in 1945 near the village of Al-Qasr, in Upper Egypt. The Nag Hammadi Codex includes fifty-two treatises, allotted in thirteen books. In the same historical context, the mystical theology of Hermeticism, of the hermetic gnosis, reaches its climax through the experience of regeneration, paliggenesía. André-Jean Festugière (1898-1982) built a detailed exegesis of the writings included in the Corpus Hermeticum, focused on the relationship regeneration-enlightenment, paliggenesía-photismós
. The theandrical regeneration defines itself as a “new birth” or as the birth of the “new man”. It reveals itself as the ontological re-identification of the human being with dunámeis (the divine Powers), Lógos (the divine Verb), Ogdoada, with Nous, the Spirit constituted of the substance of the Supreme Divinity, the “Whole in Whole”.

The approach to the relationship between Christianity and Islam, under the Abbasid Dynasty, has to deal with the analysis of the legend about Sergius Bahīrā, the Arab-Nestorian monk from Bahrain, concerning whom Abū ‘Abd Allāh Muhammad Ibn Ishāq Ibn Yasār Ibn Khyār (ca. 704-ca. 767-768)
, Muhammad Ibn Sa‘d Ibn Manī‘ Al-Basrī (784-845)
, Abū ‘Abd Al-Mālik Ibn Hishām (d. ca. 834)
 and Muhammad Ibn Jarīr Ibn Yazīd Abū Ja‘far At-Tabarī (839-923)
 declared that he foretold the prophetic vocation of Muhammad and his religious destiny as the founder of Islam. At the same time, Sergius Bahīrā supposedly indited parts of the Qur’ān
. The “Apocalypse of Bahīrā” was also attributed to him
. Through the expression “the strayed sheep that was exiled by My Church in the wilderness”, Sergius Bahīrā is mentioned in the “Apocalypse of Peter” or the “Book of the Rolls”, an apocrypha indited in garshuni (Arabic written with Syriac alphabet), which was dated ca. 800 C. E. This same text, intitled Iktishaf Shim’un (the “Apocalypse of Simon”) or Jalayan Butrus (the “Apocalypse of Peter”), was translated and published in 1931 by A. Mingana in Woodbrooke Studies
. Subsequently the peaceful or antagonistic relationship between Christianity and Islam was described in the writings of the great Sūfi masters from the XIth – XIIIth centuries (‘Ali Ibn Uthmān Al-Jullābī Al-Hujwīrī, Muhyī Al-Dīn Ibn ‘Arabī, Jalāl-ud-dīn Rūmī, ‘Azīz-ud-dīn Nasafī).

Two centuries after the Hijra, Sufism was established as a theological system within the spiritual milieu of the Schools founded in Basra, Kūfa, Baghdad and Khurāsān In their writings, the Sūfi authors made the distinction between ‘ilm (“science”, “scientific knowledge”), hikma (“wisdom”) and ma‘rifa (“gnosis”, “knowledge of God”, “theosophical knowledge”). They give precedence alternatively either to ‘ilm or to ma‘rifa, while al-hikma is considered a divine gift, contained in the Qur’ān. Although the root ‘arf is included under various forms in the Qur’ān, the word ma‘rifa is never mentioned. In this historical-lexicological context, Dhū’l-Nūn Misrī (ca. 796-859)
 specified the meaning of the word tafwīd (“self-abnegation” of the mystic towards God) and defined the concept of ma‘rifa (“gnosis”). Of his written and oral teachings only the apophthegms edited by his disciples and admirers from Egypt and Baghdad have survived
.

Louis Massignon indited the Catalogue of the Arabic-Hermetic literature and mentioned the Moslem authors who stated that Hermes (Harāmisa) was a true prophet, susceptible to be identified with Idrīs or Ukhnūkh (Henoch). The two masters who attempted a conciliation between neo-platonism and the Sūfi doctrine, Al-Suhrawardī (1155-1191) and Ibn Sab‘īn (ca. 1216-1271), invoked the prophetic authority of Hermes. In this respect, Al-Suhrawardī associated Hermes to Agathodémon-Seth, and Ibn Sab‘īn built a “chain of initiation” (isnād), which starts with Hermes and ends with Ibn Sab‘īn himself, having as intermediary links Socrates, Plato, Aristotle, Alexander the Great (Dhū’l-qarnayn), Al-Hallāj, Shiblī, Niffarī, Habashī, Qadib Al-Bān, Shūdī (Hallāwi, qādī of the city of Sevilla). The eighth link in Ibn Sab‘īn’s isnād is Niffarī (Xth century), author of the Sūfi writings entitled Al-Mawāqif (The Stations) and Al-Muhātabāt (The Adresses). According to the opinion of Paul Nwyia, as a mystical theologian Muhammad Ibn ‘Abdallah Al-Niffarī is the last towering figure of the Sūfi School founded by Hasan Basrī (643-728) in the city of Basra and consolidated by Al-Hallāj, in the VIIth – Xth centuries. At the same time, he is one of the “slaves of love” who unveils the trans-historical connections between Sūfi theology and Greco-Egyptian Hermeticism
. In Al-Niffarī’s thinking, the theandrical reality is instituted by the language of the union between the “two substances”: when the deified man speaks the language of God, God speaks the language of the deified man.

The unifying dynamics of the divine-human language stands as an important common denominator of Christian theology, Hermetic gnosis and Sūfi theology, under the Abbasid dynasty. The interdependency of a series of key-terms of Gnosticism, Christianity and Sufism proves that during the Middle Age the communication between the Abrahamic religious spaces was not accomplished only through their historical vicinity which involved theological, liturgical and literary proximity, but also through the communication system constituted out of the secondary or syncretistic religious spaces (Gnosticism, Hermeticism), occulted in the historical background, but vested with the privilege of the bibliographical survival, susceptible to perpetuate itself through the labyrinth of the successive re-writings.

2. The relevance of the topic against the background of the Program of Post-Doctoral Studies.

The effort to emphasize the historical and religious connections between Gnosticism, Hermeticism and Sufism, as well as the hermeneutical strategy which aims to situate them within the broad context of the comparative history of the Abrahamic religions and the history of mentalities in the Moslem society of the XIth – XIIIth centuries, insert this research project in the Program of Post-doctoral Studies hosted by the Institute for the History of Religions. Due to the new primary and secondary sources which we intend to bring in the scientific exchange of ideas, as well as to the novelty of the research perspective and the interdisciplinary methodology (see infra), this project is able to contribute in a substantial manner to the elucidation of the religious dynamics which developed, through successive re-writings, the central themes of the Gnostic and Hermetic theology inside the spiritual treasury of medieval Islam.

3. The originality and novelty of the project are defined along four headings: 

(1) the novelty of the topic, which haven’t yet been investigated by the Romanian historiography;

(2) the originality of the research perspective, according to which during the medieval history the communication between the Abrahamic religious spaces was not accomplished only through their historical vicinity which involved theological, liturgical and literary proximity, but also through the dynamics of the secondary or syncretistic religious spaces (Gnosticism, Hermeticism);

(3) the new primary and secondary sources which will be brought within the scientific channels of circulation as a result of the research to be accomplished in libraries situated abroad (France);

(4) the interdisciplinary dimension of the project, which aims to join the research methods defining a series of connected fields: history of religions, history of culture, history of mentalities, history of ideas, philosophy of religion.

4. The goals of the project as compared to the previous achievements.

Through the endeavors involved in this research project we shall reach two major scientific goals:

(1) to identify new sources referring to the comparative history of the Abrahamic religions, which are preserved in the libraries of Paris (Bibliothèque Nationale de France, Bibliothèque du Collège de France, Institut de Langues Orientales, Bibliothèque de l’École Pratique des Hautes Études), and to include them within the scientific channels of circulation.

(2) to indite scientific works according to the topic of the project and to disseminate the results of our research through allocutions to be given during conferences and seminars; to publish studies and articles in the magazines and volumes edited by the Institute for the History of Religions, as well as in other academic publications to be published in Romania or abroad; to unite these studies and articles in a volume signed as an author.

5. The methodology of research and the organization of the project.

The methodology of research will cover the main stages of the scientific research acknowledged in the field of humanities:

(1) to gather documentary evidence in libraries and archives from abroad (Paris), with the aim to identify primary sources which are relevant to the history of the Abrahamic religions; to acquire secondary sources (volumes, magazines), in order to reach a much needed synchronicity with the current level of research to be encountered in the Western scientific milieu; to set in order and annotate the sources;

(2) to focus our research on the new sources in particular, with the aim to corroborate the ideas, hypotheses, arguments, reasoning and conclusions of our own research work with the current level of knowledge reached in the field of the history of religions;
(3) to process and interpret these contributions according to our own scientific endeavors; to systematize the results of the research work according to the content and form of the exposition;

(4) to indite a number of studies and articles, according to the current level of national and international knowledge reached in the field of the history of religions and to disseminate the results of our research according to the schedule.

6. Measurable impact of the project and the dissemination of the research results:
(1) to indite and publish a volume signed as an author, with the aim to insert the results of our own research work within the scientific channels of circulation, at a national and international level;

(2) to indite in French or English at least two articles each year, in order to be published in the magazines and collective volumes edited by the Institute for the History of Religions. These articles will be focused on topics such as: connections between Gnosticism and Islam, under the Abbasid dynasty; connections between Christianity and Islam, under the Abbasid dynasty; the hermeneutics of the Gnostic texts included in The Nag Hammadi Library; the hermeneutics of the texts included in the Corpus Hermeticum, attributed to Hermes Trismegistus; the hermeneutics of the major works conceived by a series of Sūfi masters, towering figures of medieval Islam (Al-Kalābādhī, Al-Niffarī, Ibn ‘Arabī, Nasafī, Hujwīrī, Rūmī, Al-Hallāj, Al-Suhrawardī).
(3) to participate to at least two international conferences each year, with the aim to disseminate the results of our research.

7. The feasibility and credibility of the project.

This research project had been realistically indited according to three perspectives: from a conceptual perspective, it is focused on a topic circumscribed by the field of the comparative history of religions and it is conceived according to a methodology which I successfully used in publishing and research projects I was involved in during the previous years; from a financial perspective, the viability of the project consists in the fact that the Post-Doctoral Program covers, through the research trips abroad, all the expenses which are necessary to the accomplishment of the research work; from a time-wise perspective, the research goals can be successfully achieved during the year covered by the Post-Doctoral Fellowship. The judicious planning of the research activities and the wise management of time and resources are meant to lead to the optimum unfolding of the project.
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